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AHHoOTanusa: Jlpamaryprusi OTpaXkaeT IOBCEJHEBHYIO >KHU3Hb MpPEICTABUTENEH OINpPEHeNCHHOIl JIMHIBOKYIBTYPEI
1 (UKCHPYET MPOMCXOMSIINE SI3BIKOBBIE U HKCTPAJMHIBHUCTHYECKHE HM3MEHEHMs. Jlpamarypruueckoe Hpou3BeieHHE
Bceraa 0asmpyercs Ha CIICHHYECKOM JIEHCTBUH, KOTOPOE PENpPEe3CHTUPYETCS IPH MTOMOIIH TIIarojIoB IBIKEHUSA. AHAIN3
TaKUX IJaTOJIOB C TO3WINHA (YHKIHOHATHHO-CEMAaHTHYECKOTO TIOAXOMAa IPEACTABIACTCA AaKTyaJlbHBIM, MOCKOIBKY
MTO3BOJINT TTOTIOTHUTH CICTEMY CBEJICHHHN O Pa3sBUTHU TUCKYPCHBHBIX JIMHAHN B paMKax auanora. [[puMeHeHne 21eMeHToB
JUHTBOCHHEPTETUYICCKOTO aHAIN3a ITO3BOJHUT IIPOAEMOHCTPHUPOBATH B3aMMOJCHCTBHE ABYX 0a30BBIX COCTABIISIOIINX
paMaTyprudecKoro MPOM3BEICHHUS — TUaliora MBECHl W aBTOPCKOTO KOMMEHTapus. Kopmyc BBIOOpPKH IpeacTaBicH
oosemMoM B 300 TiaronoB JBWKEHHS, OTOOPAHHBIX W3 aHMIOSA3BIYHBIX APaMaTyprudecKuX IMPOU3BEACHUN METOIOM
CIUIONIHOW BBIOOpPKH. [T1arosbl pacripenesneHsl B COOTBETCTBHM C BPEMEHHBIMHU IEPHOJAMH, K KOTOPBIM NPHHAIJIEKAT
MbECHI, IEPUO/BI BBIIEICHBI B COOTBETCTBHUH C ATAllaMH Pa3BUTUSA s13bIKa. K paHHEHOBOAHIIIUIICKOMY NEPHOLY OTHOCATCS
npousBeneHus, Hanucanusle ¢ 1475 mo 1660 rom, uto cooTBeTcTBYeT 3moxe PeHeccaHca B aHIIMKACKON KyjbType.
Cpenneanrnuiickuii nepuoa BKiIrodaeT sropyo nonosuHy X VII sexa u X VIII Bek, anoxy HeokIaccH4ecKo JIUTEpaTyphl.
[TozanenoBoanruiickuil nepuoy HauuHaeTcst ¢ XIX Beka. B paMkax JaHHOrO HcCCielOBaHMs OTAENIBHO H3ydyallCh
Iaronsl ABMKeHUA B nbecax XXI Beka. AHanu3 MaTepuana B paMKaxX AMAaXPOHUYECKOrO MOAX0Ja MOKa3all MO3TanHoe
pacmmpenne Kpyra (QyHKIIHH I71aroioB IBMKCHHUS B aHIIIOSN3BIYHOM IpaMaTypruy OT CIyKeOHOH QyHKITNH 0003HAYCHUS
JBIDKEHUH ¥ TIepeIBIKCHUH TI0 CLIeHe 10 MPHOOPETEHUs SMOTUBHOM, OIEHOYHON W dcTeTndeckor pyHkimi. Hagamo
HOBOTO BeKa 3HAYUTEIIHHO MOBIHIIO HE TOJIBFKO HA aHIIMHACKUH A3bIK, HO U HA aHTJIOA3BIYHYIO PAaMaTypruio B TOM YHCIIE,
9T0 00yCIaBINBAEcT HEOOXOAMMOCTE OTIEIFHOTO aHaN3a (GYHKIIMOHAIBHBIX XapaKTepUCTHK [T1ar0JIOB IBMKECHHUS B 3TOT
neprof. B cuiry Toro 4to maHHBIN BpeMEHHOH MPOMEKYTOK SIBISIETCSI OTHOCHTEIFHO KOPOTKHM, MOXKHO JIeNIaTh TOIBKO
o0mre BEIBOIBI 00 OCHOBHBIX TCHACHINAX TUHAMUKN (PYHKIIMOHAIBHOTO TIOTCHIIANA TJIar0JIOB JBIKEHHS.

KoaioueBble ciioBa: niarosibl ABMKEHHS; aHINIOA3BIYHAS pAMaTyprusl; ApaMaTypru4eckuil AMcKype; QyHKIMOHAIbHBINA
noaxof; GyHKIMOHAJIbHAS MapajnrMa; JMHAMMKA; JIMHI'BOCHHEPIeTHKA; AMaXPOHUYECKU ITOAXO0.

IntupoBanue. Kpusuenko W.b., CaBuna U.B. JIluHamuka (yHKIMOHAJIBHBIX ACIIEKTOB IJIArOJIOB JBM)KCHHS B
aHmos3elyHON npame // BectHuk Camapckoro yHuBepcurera. Mcrtopus, neparoruka, ¢umonorus. 2021. T. 27, Ne 2.
C. 95-102. DOI: http://doi.org/10.12287/2542-0445-2021-27-2-95-102.

HNudopmanms 0 KOHQINKTe HHTEPECOB: aBTOPHI 3asBISIOT 00 OTCYTCTBUYM KOH(IIMKTA HHTEPECOB.

© Kpusuenko U.b., CaBuna U.B., 2021

Wpnna Boprcosrna KprnBueHko — kaHAUAAT QHIONIOTHYECKUX HayK, TOLEHT Kadeapsl aHIINICKOI (III0Iorny, (aKynsTeT (GUI0I0OTuI
U KypHanucTuky, CaMapCKuii HalMOHANBHBIM HccienoBaTesbCKuii yHuBepcuteT uMeHu axagemuka C.II. Kopomnesa, 443086,
Poccuiickas @enepanust, r. Camapa, MockoBckoe mocce, 34.

Wpuna Bragumuposna CaBiHa — KaHAUIAT (GUIIONOTHYECKUX HAYK, NOLEHT Kadeapbl aHmuiickoi duonoruu, GpakyasreT GUIoIoruu
u KypHanucTuky, CaMapcKuil HalUMOHaNBHBIA HcclenoBaresbCkuil yHuBepcuteT uMeHu axajgemuka C.II. Koponesa, 443086,
Poccuiickas @enepauust, r. Camapa, MockoBckoe mocce, 34

SCIENTIFIC ARTICLE
Submitted: 14.02.2021
Revised: 20.03.2021
Accepted: 26.05.2021

Dynamics of functional aspects of verbs of movement in English drama

I.B. Krivchenko

Samara National Research University, Samara, Russian Federation

E-mail: irina_krivchenko@mail.ru. ORCID: https://orcid.org/0000-0002-2542-2977
L.V. Savina

Samara National Research University, Samara, Russian Federation

E-mail: ivignatenko@mail.ru. ORCID: https://orcid.org/0000-0002-4946-715X



Becruuk Camapckoro yausepcurera. Mcropust, negaroruka, ¢punonorus. 2021. T. 27, Ne 2. C. 95-102
96  Vestnik of Samara University. History, pedagogics, philology, 2021. vol. 27, no. 2, pp. 95-102

Abstract: Drama reflects everyday life of a certain linguistic community. It reflects all the changes which occur either
in the language itself or in the society. Any play is based on the notion of action which is represented through verbs of
movement. The functional approach towards analyzing such verbs seems to be reasonable as it may result in acquiring
the knowledge of the models according to which communication is built. Once synergetic approach is applied, one will
learn the way the two main parts of a play — the dialogue and the author’s remark — interact. The research is based on
300 verbs of movement which are distributed into several periods. The first period under consideration is the Renaissance
of the English culture (1475-1660). The second period is the Restoration and the Age of Normalization (second half of
XVII — XVIII). The third period starts with the XIX century. In this paper the XXI century is analyzed separately due to
the tremendous changes it has brought both to the English language and the English-speaking community. The diachronic
approach allows to see how verbs of movement developed their functions from being secondary to becoming essential
for expressing emotional, axiological and aesthetic aspects. The material of the recent century being scarce, it is possible
only to see the main tendencies of further dynamics.

Key words: verbs of movement; English drama; dramatic discourse; functional paradigm; functional approach; dynamics;
linguo-synergy; diachronic approach.
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Beenenue

Hpamaryprust mpeacraBisieT coOol pa3HOBUA-
HOCTb XyI0XKECTBEHHOU JIUTEPATYPbl, KOTOPask MaKCH-
MaJIbHO TIOJTHO (UKCHUPYET U HamboJiee SIpKO OTpaxa-
€T U3MECHEHUS, MPOUCXOSIINE B S3bIKE U PEUU, PABHO
KaK U MEePEMEHBI SKCTPATMHTBUCTUYECKOTO MOPsAKA.
3HaYUTETbHBIE W3MEHEHHs, MPOUCXOANINE B 00Ja-
CTH PEKUCCEPCKOrO UCKYCCTBA U aKTEPCKOI'O MacTep-
CTBa, a TAKXKE TEXHUUECKON OCHAILEHHOCTH TE€aTpPOB,
HE MOTYT HE BIMATH Ha paMaTypru4ecKuil TUCKYpPC
B LICJIOM.

B. I'epman orMeuaeT, 4To HauOONBLINHA HUHTEPEC
MIpU JTUHTBACTUYECKOM H3yYEHHUH IpamMaTyprudecko-
ro AUCKypca MPEeNCTaBIsieT B3aUMOACHCTBUE y4acT-
HUKOB KOMMYHHUKallud B xoae sauaiora [Herman
1998, p. 331], xoropsrii, mo MHeHUIO . ['ecc-JlroTny,
OKa3bIBACTCS MaKCHMaJIbHO MPUOIMKEH K CIOHTaH-
HOU pa3rOBOPHON peyM 3a CUET OMpENeJCHHOW CTH-
mmzammm [Hess-Lutich 1985]. MHorue oredecTBeH-
HbIC JUHTBUCTBL, B yacTHocTH A.B. 3MHBKOBCKas,
TaKKEe TMOJIATAIOT, YTO JHAJIOT TMPEICTaBIsIeT COO0M
0a30BbIil KOMIIOHEHT [IPaMaTypru9ecKOrO IMPOH3BeE-
neHust [3unbkoBckas 2015]. OgHako UMEHHO B OTe-
YECTBEHHOHN JMHTBUCTUKE VK€ TOCTAaTOYHO JAaBHO
chopmMupoBaica HHTEPEC elle K OJHON YacTh Apama-
TyPTrUYECKOTO MPOU3BEICHUS — ABTOPCKUM peMapKam.
Ponb aBTOpCKOTO KOMMEHTapusl B Mbecax MPOaoJIKa-
€T HaXOIUThCH B (POKyce BHHUMAHUS JIMHTBHCTOB U B
Hacrosee Bpems [Ilyzanosa 2000; Usanosa 2007,
Tomaeena 2007; Kpusuenko, Casuna 2019]. imenHo
B aBTOPCKUX OTCTYIUIEHHUSIX COMAEPKATCS WHCTPYKIIUH
aKTepy U peKUCCEPY MO CIICHUUECKOMY BOIUIOIICHUIO
MbECHIL.

Cuenndeckoe NEHCTBO M TOBEACHHE aKTepOB Ha
CLIEHE HANpSMYIO CBSI3aHBI C TJIarojamMu JBMXKCHHUS,
4TO 00eCIeUYnBaeT aKTyallbHOCTh JAHHOTO HCCIICHO-
BaHus. HOBHM3HA HMCClenoBaHMS 3aKITIOYAETCS B TOM,
YTO DJAroJibl JBUXKEHUS PacCMaTpUBAIOTCS uepes
MpU3My IWHAMHKH HX (DYHKIIMOHAIBHBIX aCICKTOB.

OOBeKTOM HCCIIeIOBaHUS CTANN TIATOJBI ABIKEHHS B
AHTIIOSI3BIYHBIX MThecaX. B KauecTBe mpemMeTa ucce-
JIOBaHHS OBLIIM BEIOPAHBI X (QYHKIIMOHAILHBIE XapaK-
TepucTUKH. L{enb paboThl 3aKitodaeTcs B BEISIBICHUT
JVMHAMUKY (YHKIHOHAILHONW MapaJurMbl TJIArojoB
JBIDKEHUS B aHITIOA3BIYHOMN JIpaMe.

Jis nocTHKEHHS TIOCTABIICHHOM 1eNH U3 JIpama-
TyprUYeCKUX MPOU3BE/ICHUI aHTTIOSA3BIYHBIX aBTOPOB
METO/IOM CIUTOIIHOH BBIOOpKH ObLIO oTOOpano 300
IJ1arojioB, 0003HAYAIONINX MEPEMEIICHUE WU JBU-
xenne. Kopmyc BBIOOpKH OBLT pacmlpesieNieH M0 He-
CKOJIbKUM TIEpPHO/IaM, B 3aBHCHMOCTH OT BPEMCHH
co3nanusa meechl. K Hambonee paHHWM aHIIOA3BIY-
HBIM JIpaMaTyprudecKuM MPOU3BENEHUSIM OTHOCSAT-
ca neecwl Y. [llekcnupa, b. Jlxxoncona, K. Mapioy.
DTOT mepuoj MPHUHITO CYUTaTh PeHeccaHcoMm B aH-
DJIAUCKOM KyJIbType, IPUYEM OH COBMAJ C MEPHUOAOM
PaHHEHOBOAHTIIMICKOTO s3bIKa. CIEeIyIOIINM ATAioM
pa3BUTHA S3bIKA CTal MEPHOJA CPEAHCAHTIINHCKOTO,
Ha KOTOPBIH punuiacek Bropas nonosuHa X VII Bexa —
«amnoxa PecraBpanumy, a Takke «3M0Xa HOpMaJH3a-
mun», To ecth XVIII Bek. C XIX Beka B A3BIKE Ha-
CTYIIWJI TaK HA3bIBAEMBIN TIO3THEAHTITMICKIH MTEPUOJT
pa3BuTHsa. B paMkax NaHHOTO HMCCIICIOBAaHHUS TaKKE
OTAENbHO OBUIM PAacCCMOTPEHBI TIAroibl JBUKCHHUS,
0TOOpaHHBIE U3 ITbeC, HamrcaHHBIX B X XI Beke. Kop-
MyC BbIOOPKHM OBUT MOABEPTHYT (YHKIIMOHAIBHO-CE-
MaHTHYECKOMY aHalu3y, TaKXKe MPUMEHSUINCH dIie-
MEHTHI JJMHTBOCHHEPTETUYECKOTO MOIX0a K aHAIN3Y
SI3BIKOBBIX €IMHUII, TAK KaK paHee yTBEP KIaI0Ch, YTO
JpaMaTypru4ecKuil TUCKYpPC «IPEACTaBIsIeT COO0M
CUHEPIrHIHYI0 CHCTEMY, OOJIaJaroNIyr0 XapaKTePHEI-
MU CHCTEMHBIMU npu3Hakamu» [CaBuna, KprBueHKo
2019, c. 56]. YunuThIBaIuCh TEOPETUUECKHUE TONOXKE-
HUS JINHTBOCUHEPTETHKH, U3JIOKCHHBIC B TPyJIaX Be-
OyIIUX OTEYECTBEHHBIX yueHbIX [[epman, [umans-
HukoBa 1999; IlmmansaukoBa 2001; [ToHomaperko
2004; Mprmkuaa 2011].

WuTerpanbHas cemMa TINAroyioB ABMXKEHUS TIPe-
CTaBIISIET CBSI3b C ICUCTBUSMU U TIEPEABIKEHISIME IO
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crene. TuddepennumansHas cema nepeaaet KOHKpeT-
HBIM aCHEeKT ATOW CBS3H, T. €. XapakTep AeHCTBUS /
nepeaBmwxenHus. C TOYKH 3pEHHsI TOJIEBOTO MOAX0MAA
SOCpHON TpeACcTaeT ceMa Npolecca BBIIOIHEHUS
NecTBYs / IepeMelieHus, Ha nepudepun OyayT pac-
MoJaraThCsi CEMbl, 0003HAYAOIIE CBOWCTBA 1 COCTO-
STHUSI KOMMYHHUKaHTa B MOMEHT JBIKEHHUS / TIEpEIIBU-
KECHHS.

OO6paruMcs K pesyibTaTaM aHajdn3a BBIOOPKH B
pamMKax Ka)J0To U3 BBIIIIE0003HAYEHHBIX TIEPHOIOB.

®opmupoBanne (yHKUMOHAJBHOM Napagur-
MbI TJIATOJIOB BHKEHUSI B aHIVIOSI3BIYHOI Jpame
PAHHEHOBOAHIJINHCKOTO TEPHOIA

Crnenuduueckas (QyHKIMOHATBHAS —TMapajurmMa
I71aroioB, 0003HAYAIOIIUX IBIKCHHS, HaYaa GpopMu-
poBarbcs elle B 310Xy Peneccanca B aHIIMICKON T~
teparype. K Benymieit QyHKIMH T71aroioB ABMKESHUSL
Ha TOT MOMEHT MOXHO OTHECTH 0003HAUCHHE CIICHH-
YECKHX JIEHCTBUMN, UYTO JIOTHYHO CIIETYET U3 COOCTBEH-
HO CEMaHTHKH M3y4aeMBbIX TNIarojoB. HeoxxuaaHHBIM
MPEACTABISIETCSl MCIONBb30BAaHUE TaKUX IJIATOJIOB C
EJILI0 MAPKUPOBATh CMEHY CIICH, TOCKOJIBKY TIO/Ipa3-
JICTICHHs] Ha CIICHBI, aKThl, ICHCTBUS B YHCTOM BHUJIC
elle He CyIIeCTBOBAJIO. 3/IECh 3a4acTyr) HCIOINB30-
BaJIMCh MAOIOHEL: enter / enters, exit / exeunt. Takue
MOSICHEHUS TIOSIBIISUTUCh, COOTBETCTBEHHO, B Havalie
WJIM KOHIIEC CIICHBI ¥ BKJIIOUAJIKMCH B COCTAB aBTOPCKO-
TO KOMMCHTAPHS:

Enter others of the watch (Jonson 1980, p. 191).

Bo MHOTHX citydasx apamarypr 0003Ha4all MecTo
JICWCTBYSI WIIH TY YaCTh CIIEHBI, TJIe OHO JIOJKHO TPO-
WCXONIUTh, @ 3aTEM BBOJIHII IIEPCOHAKEH:

Corvino s house. Enter Corvino with Celia (Jonson
1980, p. 37);

Another part of the platform. Enter ghost and
Hamlet (Shakespeare 1994, p. 677).

Kpome xnummpoBaHHBIX (ppa3, yHACIICAOBaHHBIX
W3 JaThIHU, MOIJIM HUCIIOIb30BAThCSA U JIPYTUE JICKCH-
YecKHe eAMHUIIBI, OTHAKO 0CO00TO pazHooOpa3us 3a-
(uKCHpOBaHO HE OBLIO:

The banquet, and to it cometh Tamburlain all in
scarlet... (Marlowe 1980, p. 47);

Sound to the battle, and Sigismund comes out
wounded (Marlowe 1980, p. 81).

Ecnu oOparuthest k GyHKIMH 0003HAYCHHS Clie-
HUYECKUX JCHCTBHMA, TO MOXHO OTJCIBLHO BBIACIHUTH
0003HaYCHHE TTEPEMEIICHUHA aKTEPOB Ha CIICHE B CO0-
CTBEHHO oOo03HaueHWe aciicTBuil. llepememenus Ha
CIICHE TMEPBOHAYAIBHO MOIJIH OBITh OTOOPaKEHBI Ta-
KHM 00pa3oM:

Faustus goes to use the dagger (Marlowe 1980,
p. 176);

Oberon (advancing)
(Shakespeare 1994, p. 294);

Alarm. Amyras and Celebinus issue from the tent
where Calyphas sits asleep (Marlowe, p. 100);

Music sounds. Mephostophilis brings in Helen;
she passeth over the stage (Marlowe 1980, p. 175).

B nByx mocienHux mpuMepax (YHKIUS riaronia
(o0o3HaUCHHME ITEpEMEITICHIS B IIPOCTPAHCTBE) IPEI0-
MpeeNsaeT Onpe/e/ieHHbIE CUHTAKCUYECKHE 0COOCH-
HOCTH, @ IMEHHO ITOSIBIICHUE 00CTOSTEIHCTBA MECTA.

Welcome, good Robin

CueHndecKue IEUCTBUS 0003HAYANCh Pa3HBIMHU
JICKCUYCCKUMH CIUHUIIAMU: grappling with him
(Shakespeare 1994,p. 707); striking him. (Shakespeare,
p. 892); tearing off his clothes (Shakespeare, p. 906);
Mephistophilis gives him a dagger (Marlowe 1980,
p- 176).

Crnenyer erie pa3 MOAYEPKHYTh, YTO B aHIIIOSA3BIY-
HOU Jipame HanOoJiee paHHETo Mepuoia CyNeCTBOBA-
HUSI TIIATOJIBI JIBHXKCHU S, KaK TIPaBHUIIO, COJCPIKAIHCH B
aBTOPCKOM peMapke, MOSCHSIS PACTIONOKEHNE aKTEPOB
Ha clieHe, X B3aumMojeicTBre. OHAKO yKe TOTa B
OTJENBHBIX CIy4asX OBUIO JOCTATOYHO CIIOXKHO TO-
HSTh, KAKHM HMEHHO CTUMYJIOM OBbLIIO MOTHBHPOBAHO
TO WM WHOE jeicTBue. Hampumep, pemapka bowing
to her (Shakespeare 1994, p. 391) morna npeanona-
raTh STUKETHOE TOBEJCHHE, MPUUYEM 3TO MOT OBITh
MTOKJIOH TIPY BCTpEYe JIN0O, HAPOTUB, TIPU paccTaBa-
HUU, MO0 3TO MOIJIO OBITh BHIPAKCHUEM TOYTCHUS.
Takum oOpazom, yke B aHIIMACKOH ApaMaTypruu
XVII Bexa MOXHO OOHAPYKUTH B3aMMOICHCTBUE aB-
TOPCKOTO KOMMEHTAPUSI M JIUAJIOTA TThECHI:

Iachimo: I am down again (kneeling.)

But now my heavy conscience sinks my knee
(Shakespeare 1994, p. 1140).

B mpuBeneHHOM BEINIE TIPUMEPE pedb WJIET HE O
BBIPQXCHUU TTOYTEHUS, KaK MOTJIO ObI TOKA3aThCs MPU
MEPBOM 3HAKOMCTBE C BBICKa3bIBaHWEM. B gumamore
MBECHl COAEPIKUTCSI aTTpakTop — heavy comscience,
KOTOPBIH 1 00yCIIaBIHBAET IMO0O0HOE MOBEICHUE TIep-
COHaXka Ha CIICHE.

B menoM MOXHO yTBEpXKIarh, YTO TOSBICHHE B
peIUTiKe MEpCOHaXka SMOTHBA OyleT BBICTYNATh aT-
TPaAKTOPOM, B PE3yNbTaTe Yero B aBTOPCKOM peMapke
HEM30€)KHO IOSIBUTCSI TVIATOJ JBMXKEHHS, KOTOPBIM,
B TepmuHonoruu B.M. IllaxoBckoro Oymer mpen-
CTaBJIATh COOOU «IMOTHBHYIO KrHemy» [lllaxoBckuii
2009], T. e. maHHOe HaeWcTBHE OymeT OOYCIIOBICHO
SMOLIMOHAILHBIM COCTOSTHUEM TepOsi:

Pericles. I loved you...

(Takes hold of the hand of the Princess)
(Shakespeare 1994, p. 1036).

OMOTHUB B TMAJIOTE MhEChl TPeOyeT MpH ee MmocTa-
HOBKE IMOJIKPEIUICHHUS B BH/JIE CIICHUYECKOTO JICHCTBUS,
T. €. BJIEUET 3a cOOO0I MOSIBIICHHE aBTOPCKOH peMapKHu
TIPU THUCHMEHHOM (PHKCAITH UM ITePCOHAKEH.

Cpenn npyrux TOAOOHBIX AMOTHUBHBIX KHHEM
ObLH 3a(UKCUPOBAHbI, B YaCTHOCTH: striking his head
(Shakespeare 1994, p. 894); grovelling on the ground
(Shakespeare 1994, p. 1118). IlogoOHBIEC XECTHI BHI-
paKeHUs OTYASIHUS SABIISIOTCS JOBOJIHHO YHUBEPCAIb-
HBIMH, OJTHAKO UX OJHO3HAYHAS TPAKTOBKA BO3MOXHA
TOJILKO C OTIOPOU Ha IUPOKHUNA KOHTEKCT.

Pa3BuTue ¢yHKUMIA T1JarojaoB JIBUKEHUS
B AHIVIOA3BIYHON ApaMe CpeIHEHOBOAHIVIHICKOIO
nepuonaa

ITepuon ¢ cepenuubl X VII mo X VIII Bek cuurtaercs
SII0XOM HEOKJIAaCCHUYECKOU JuTeparypsl. JJisi aHmnii-
ckoro s3bika XVIII cronetne crano mepuojoM HOp-
MaJH3alyd, YTO HAII0 OTpakeHHe U B IpaMaTypru-
YecKuX Mpou3BeAeHnaX. be3yciaoBHO, B 3TOT mepro
BPEMEHH TaKXKe MOXHO HAOJFOIaTh YEPThI, YHACIEIO-
BaHHBIC OT IpebIyIIeh amoxu. Claexyouuil mpumMep
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MPEACTABISIETCS MOKA3aTeLHBIM B ’TOM OTHOIICHUU:

Enter Tapster with a bottle and glass, and exit
(Farquhar, p. 3).

He Tonbko ocraetcs HCMONb30BaHHE 3aMMCTBOBA-
HUU W3 JIATBIHU, HO M COXpaHseTcs (Gopma BHEITHEH
peMapku, OObEIUHSIONAs YKa3aHUE MeCTa ICHCTBUSL
U JISUCTBYIOIIETO NIEPCOHAXKA:

Scene 1. — Pinchwifes house in the morning.

Enter Alithea dressed in new clothes, and Lucy
(Wycherley, p. 45).

HecmoTpst Ha TO YTO MOSIBHIIOCH JIENICHHE HA CIie-
HBI, ICHCTBUS, aKThI, IIA0JIOH CIICHUYECKOW PeMapKH,
BBOJISIIIICH HOBOTO MepcoHaxa, coxpansercs. CiieHu-
YecKoe JISHCTBUE CTAHOBUTCS Oojiee HACHIICHHBIM,
4TO OTpaXkaeTcsi B KOMMEHTApHSIX JApamarypra To
MOBOJy AKTEPCKOW WTIphbl. ITaronbl ABUXKEHUS pas-
BHBAIOT CBOIO OCHOBOMOJAraronyo GQyHKIuo B
JpaMaTyprui — 0003HAYUTH MEPEIBUKCHUC aKTSPOB
Ha CIleHe, UX clieHndeckue jaeictBus. COOTBETCTBY-
IOIIHE aBTOPCKUE PEMapKH CTAaHOBATCS 0OJiee MHOTO-
CJIOBHBIMH, BKIIFOYAIOT OJHOPOIHBIC YICHBI MPEIUIO-
KEHUs, TIOy4YaloT CTPYKTYPHOE BOIUIOIICHHE B BUJIC
CJIOHOTO TPEJIOKEHUS MM JJaKe TPYIITBI IPEIIIo-
JKEHUM:

He offers to go, and Loveit pulls him back (Ether-
edge, p. 22);

Sir J. runs in a fury, throws his pipe at them,
and drives them out. As they run off, enter Constant
and Heartfree; Lady Brute runs against Constant
(Vanbrough, 17).

C CUHTaKCHUYECKOW TOUKU 3PCHUS TIIAroll JBHIKE-
HUSI, KaK IMPABUJIO, BBIMOIHIECT YHKIIHIO CKa3yeMOTo.
JleiicTBHE PUMTUCHIBAETCS ONPECICHHOMY ACSITEIIIO,
MO3TOMY Yallle BCEr0 aBTOPCKUUA KOMMEHTapUil mpHu-
craer B (hopMe JIByCOCTABHOTO ITOJHOTO IMPEIoxKe-
HUS:

Archer and Scrub hide behind the bed (Farquhar,
p. 57).

OMHOBPEMEHHO TMPOSBIISETCS MPOTUBOIMOIOKHAS
TEHJICHIINS, CBA3aHHAs C yMeHbIIeHHeM o0beMa. Tam,
T7Ie 9TO BO3MOXKHO, OITyCKAeTCs MOJIIeKaIlee:

Thrusts her in and shuts the door (Wycherley,
p. 17).

BocTpeOoBaHHBIMU CTAHOBATCSI aBTOPCKHE KOM-
MEHTapUH, BBIPAKECHHBIC PUIACTHBIMUA 000POTaAMHU:

Pinchwife. This gentlewoman is yet under my care,
therefore you must yet forbear your freedom with her,
sir. (Coming between Alithea and Harcourt.) (Farqu-
har, p. 27).

Cpenu TeKCUIeCKUX SAMHMIL, 3a(pIKCUPOBAHHBIX B
JTAHHBIN IEPUOJ, OKA3aJIUCh TIIArOJIBI C JIOTIOITHUTEIh-
HOH, mepudepuitHoit ceMoit: they all thrust him out of
the room (Wycherley, p. 9); thrusts her in (Wycherley,
p. 17); seize him (Congreve, p. 58), 4To O3BOJISIET TO-
BOPHUTH O Pa3BUTHH B 3TO BPEMsI SOMOTUBHOW (YHKITHU
y IJIaroJioB IBM)KEHUS B aHITIOSA3BIYHON IpaMe.

Pacmiupenne (QYHKIIMOHAJBLHON TNapaaurMbl
[JIAroJIOB JIBHKEHUS] B TMO3IHEHOBOAHIIMHCKHUIA
nepuos

NmenHo (yHKIMS CO3MaHUA SMOTHBHOTO TEKCTa
BBIJIBUTACTCS Ha TIEPBBIA TUIAH NPU UCTIOIB30BaHUU
rarooB nBrwkeHus HauumHas ¢ XIX Beka. Ocoboe

3HaueHHEe TMPHOOPETACT JIEKCHKa, o0Naaaromias nepe-
(hepuiiHBIME CEMaMH, CIIOCOOHBIMH JIOMIOJHUTEIHLHO
K OCHOBHOMY 3HAQUCHHIO JIBUKCHUS / TMEPEMEIICHUS
nepeaarh AMOIMOHATBHOE COCTOSIHUE IIePCOHAaXa:
seizing her by the shoulders (Pinter 2004, p. 59);
Hazel slips out (Priestley 1989, p. 118).

Jaxe eciam ucnonb3yeTcss HEUTpaldbHBIM MO CTH-
JIUCTUYECKOW TPHHAIICKHOCTHU TJIarojl, OH HaunHAeT
VHa4Ye (PYHKIIMOHUPOBATh B CHHTAKCHUYCCKOM AaCIIieK-
T€ — MPOAHAIM3UPOBAB MPABYIO AUCTPUOYIIUIO, MOXK-
HO B TIOYTH ITOJIOBHHE CITydacB OOHAPYXKHUTH OOCTOS-
TEJLCTBO O0pa3za JEHCTBUS, BBIpaKEHHOE HapedreM
C OMOTHBHBIM KOMIIOHEHTOM JIMOO HOMHHATUBHBIM
clioBOcOYeTaHueM: turning his heel in_disgust and
irritably resuming his march to and fro (Shaw 1958,
p. 107); He rises and offers his hand. Trench, glowing
with gratitude, rises and shakes it vehemently, unable
to find words for his feelings (Shaw 1958, p. 54); read-
ing it, bewildered (Pl. for R., p. 17); putting her arms
about her fondly (PL. for R., p. 141); returning to his
seat with a grunt of disgust (Shaw 1958, 165); rising
angrily (Pinter 2004, p. 59).

B psge ciyuyaeB mpoucxoauT oObeIHMHEHHE 3THX
JIBYX CPEIICTB BBEIPAKEHUS dYMOTUBHOCTH: She throws
herself sulkily into the big chair (Pinter 2004, p. 59).

[Mpu Takom oOWIMM OMUCATEIBHBIX 3JICMEHTOB,
IPYIITHPYIONIMXCS BOKPYT TIAroja JIBMKCHUS, HEIb-
3s1 HE 3a[yMarhCsi 00 ICTETUYCCKON (DYHKIIMU TaKUX
TEKCTOBBIX OTPHIBKOB. Be3ycloBHO, KpacoTa BBICKA-
3BIBAHUS JIOCTHTAETCS HE 32 CYET CaMOro Iyiaronia, Ho
OH BBICTYIAeT CBOCOOPA3HBIM aTTPaKTOPOM, BOKPYT
KOTOPOTO BHICTPAUBAIOTCS 3HAYMMBIC C Xy 0XKECTBEH-
HOW TOYKH 3peHUs AeMeHThl. OJHaKo, M0 MHEHUIO
W.II. 3aiinieBoil, B COBPEMEHHOW ApamMaTypru{ BBI-
SIBUTh 3CTETUYECKYIO (DYHKIMIO CIOXKHO, YTO HCCIIe-
JIOBaTelb CBS3BIBACT C «JIEMOKpaTU3aIMen s3bIKay
[BaitneBa 2019, c. 674]. JleiicTBUTENEHO, C YKpeTLIe-
HUEM B KYJIBTYPHOH TpajWIMKd TaKUX MAHPOB, Kak
kitchen-sink drama u mozxe B CIIIA in-your-face,
TOBOPUThH 00 ACTETUKE CTAHOBUTCS CIIOXKHO. B cBsizu
C MOCJIEIHUM YTBEpXkKJAeHUEM Ibechl X XI Beka aHaIu-
3UPOBANCH OTIEIHHO.

DYHKINH [VIAr0JI0B IBHKEHHUS B COBPEMEHHOM
aHnos3b19HOM Apame (XXI Bek)

C mpHXOIOM HOBOTO THICSYEIIETHS B aHIJIOTOBO-
pAIIEM SI3BIKOBOM COOOIIIECTBE, KaK U BO BCEM MHUDE,
CMECTIJIUCH TPHOPHUTETHL. DKCTPATMHTBUCTHIECKIE
(bakTOpHI, TaKMe KaK BHEAPEHHE HOBBIX TEXHOJOTHH,
MO3BOJISIONINX IKOHOMUTh BPEeMs U YCWIIHS, 3HAUU-
TEJIhHOE YBEIIMUCHUE CKOPOCTH 00OMEeHa MH(pOpPMaIIn-
el, HAllTM OTPakKEHUE U B SA3BIKOBBIX (hopMax, KOTO-
phle cTanmy 0ojiee CKaThIME 110 00heMy. B pazmuaHbIx
TUTIAX TUCKypCa MOSBUIIACH TEHACHIUS K MCIIOIH30-
BaHHMIO TEKCTOB Majoro (opmara, Tak Ha3bIBAEMbIX
minitexts [Kharkovskaya, Ponomarenko, Radyuk
2017]. JaHHas TeHACHUMSA 3aTPOHYIA U IpaMaTypruio
[KpuBuenko, CaBuna 2019], yTo 0TUYETIMBO BUTHO U3
Ha3BaHWH HOBBIX JIPaAMaTypPTUYECKUX (POpPM, TaKHUX
Kak one-act plays u 10-minute-plays.
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Ha mporskeHnn mpeapiaymuX MEePHOI0B MOXKHO
ObUTO HAOMIOATh Pa3BUTHE Kpyra (DYHKIIHA IIarojoB
JBVDKEHUS, 9TO BIEKJIO 32 COOOH yCIIOXKHEHNE CTPYK-
Typhbl CLIEHUYECKON peMapKu, BHYTPU KOTOPOM OHH,
KaK IpaBUIIO, BCTPEYaINCh. Takoe aBTOPCKOE MOsICHE-
HHUE TIOCTENIEHHO MPEBPAIIaioCh B CAMOCTOATEIHHBIIN
TEKCT ¢ COOCTBEHHBIMU KaTETOPUSIMH — «CBS3HOCTBY,
«3MOTUBHOCTBY, «OIEHOYHOCTHY, TPUUYEM TaKOe pa3-
BUTHE OBLJIO BO MHOTOM OOYyCIIOBIEHO MMEHHO Ba-
JICHTHOCTBIO TJIaroyia ABMKEHUSI.

B anrnosssrunoil npamaryprun XXI Beka BEKTOp
moMeHsics. Jlaxke MOBEpXHOCTHOE 3HAKOMCTBO C
TEKCTOM IbECHl JAEMOHCTPUPYET TOYTH IIOJIHOE OT-
CYTCTBHE peMapok B mpuHuune. Ckopee Bcero, 3To
CBSI3aHO C BBICOKMM YPOBHEM ITOJTOTOBKH PEXKHC-
CEpOB-TIOCTAHOBIIMKOB W aKTEPOB HAa COBPEMEHHOM
JTare pa3BHUTHS TeaTpa, B CBI3U C 4YeM Jpamarypr
MPEIOCTABISAET UM BO3MOKHOCTh CAMOCTOSITENHEHO
JIEHICTBOBATh Ha CLICHE.

BesycnoBHo, ocrarorcsi 06a30Bble MHCTPYKIHH B
OTHOIIICHUH MTEPEMEIICHUH TI0 CIIEHE:

Enter DICK PISTON, hotel detective, in his office
(Goode);

A BELLHOP comes in with champagne and oys-
ters (Goode);

Faces front (Wuhler).

OnmHako TpH BCEH CKyTHOCTH COOCTBEHHO (haKTH-
YeCKOro Marepuaja yaanoch 3a(pukcupoBaTh HCIOIb-
30BaHUE SMOTHUBHO OKPAILICHHON JIEKCHKH:

A naked WOMAN bursts into the office wearing
nothing but a bath towe. (Goode);

Sally sashays over to Prince 1 and talks in his ear
(Zagone).

B nByx mocnemHuX mpuMepax THIATEIbHO IOAO-
OpaHHBII TIaron ABIKEHUS 3a cueT nepudepuitHoi
CeMBI, CHOCOOHON TmepeaaTh SMOIHUIO, MO3BOJSIET
aBTOpaM CO37aTh JIBa COBEPIIEHHO Pa3HBIX XYHOXKe-
CTBEHHBIX 00paza. B cBoio ouepenp, 5T0 mo3BOIAET
cJieNnaTh BBIBOJ] 00 UCTIOJIb30BAHNH TIIAarofa JIBHKCHUS
B CTHJINCTHYECKON (pyHKITHH.

OTtobOpakeHne NAEHCTBUH IOCPEACTBOM HCCIIe-
IyeMBIX TJIAroJIOB TaKK€ B OCHOBE CBOEH IMPOCTO:
Strokes baby birds with a finger (Wubhler); and she
waves goodnight (Rodriguez). B manHBIX mpumepax
YUTaTeNb CTATKWBAETCS TMPOCTO C JEHCTBHEM H C
KOMMYHHKATHBHO 3HAYMMBIM ITOBEIEHUEM OIHOBpE-
MeHHO. B BrIOOpKke Tarxke ObUT 3a)MKCHpPOBAH He-
XapaKTePHBIA TSI COBPEMEHHOTO MEPHO/a Pa3BUTH
JlpaMaTypru cjiydyail BbIpaX€HHS aBTOPCKOW MoO-
JAJIBHOCTH COBMECTHO C OOO3Haue€HUEM JCHCTBUS:
pauses, points to head as if to say, what do you think?
(Rodriguez). I'marom ¢ COOTBETCTBYIONIUM IIpPEI-
JIOKHBIM ~ JIOTIONIHEHUEM TepefaeT CICHHYECKOe
NeHCTBHE, OTHAKO aBTOpP MOACHSET CKa3yeMoe, BBI-
paXeHHOE JAaHHBIM TJIArOJIOM, NMPHUIATOYHBIM CpPaB-
HUTEIIEHBIM MTPEIOKESHUCM.

OcoO0bIif MHTEpEC TPEIACTABISAET HCIOIH30BAaHUE
IBYX CIIENyIOIINX PEMapOK IOCIEIOBATENBHO B OIl-
HOM TEKCTe:

The bride does the royal wave (Homokay).

The groom salutes (Homokay).

O6a BbICKa3bIBaHUS BOILIOMIAIOT OIWH H TOT K€
KOMMYHHUKATUBHBIN aKT — CUTYaIlH HIICHTUYHBL. [Ipa-
MaTypr OIMCHIBAET ABa JEHCTBUS PA3THYHBIMH S3BI-
KOBBIMH CPEJICTBAMH, YTO TO3BOJISIET €My H30ekKarh
MOBTOpPa, a TaKKe I0-Pa3HOMY OXapaKTePH30BaTh
MIepCOHaKeH. YUUTHIBasi, YTO 00a IJIarojia IBIKCHUS
BCTpeYaloTCsl B aBTOPCKOM peMapke, T. €. BCIIOMOTa-
TEJIBHOM TEKCTE, CJICAYET 0CO00 MOIYECPKHYTh, UTO
aBTOp CTPEMUTCS PEal30BaTh ACTETHUECKYIO (YHK-
1uio. BeiOupast s nepcoHakeil HECKOIBKO Pa3HbIS
M0 MHTCHCUBHOCTH WM XapaKTepy NCHCTBHSA, IpamMa-
Typr BHOCHUT 3JIEMEHT T€HAEPHON XapaKTepU3aIiH.

Haxkoner, crexyer mpuBecTH 0COOCHHO HHTEpEC-
HBI TIpUMEp HCIIONB30BAHMS TJIATOJIOB JBHXKCHUS,
MTOJIOKEHHBIN B OCHOBY Pa3BUTHS CIOXKETA.

OcCHOBHOE JICHCTBYIOIIEE JIUIIO B ATOH ITbece — XOP,
MO3TOMY 00 OCHOBHBIX I'€pOSIX MBI y3HAEM OT Y4acT-
HUKOB XOpa. B maHHOM [paMaTypruieckoM Ipou3Be-
JNEHUH W300WIINe TIIArojioB IBIDKCHHUS HAOIIONAeTCs
B COOCTBEHHO JHAJIOTE IMbECHl. Pa3iuyHbIe 3MOIMO-
HaJbHO-OIEHOYHBIE OTTEHKM 3HAYEHWH KaXIOTO W3
[J1arojioB TO3BOJIAIOT BOCCO3AATh MOJHYIO U BITOJHE
KPaCOYHYIO KapTHHY COOBITHH. Y JCBYIIKY ObLIA HE-
CTaHIapTHas BHEITHOCTh, €€ CHadaja He MPUHUMAIH
B obmectBe: CHORUS #2 She stumbled upon Las Ve-
gas, Nevada —

3areM Ka)KApIil Bedep JIIOIH IPUXOIMIN Ha €€ II0Y:
CHORUS #2 They came every night.

[Tozxe XUpypr yKpajkoil MPOHUK B €€ TPUMEPKY
U npemiokui ucapasuth aedext: CHORUS #2 Then
one fateful night, a strange-looking joe Slipped into
her dressing room after a show.

Xop momaraet, 4yTo JEBYIIKE CIEI0BalO COIva-
CUTHCS, IPUYEM JTMIHOE MHEHHE XOpa BOIUIOIIECHO B
JOBOJIGHO pasroBopHoi nexceme: CHORUS #3 And
with that good doctor scampered away.

3akaHYMBAETCS HCTOPHS TE€M, UTO JEBYIIIKA BCTpE-
THJa CBOIO JIFOOOBB, M OHU HCYE3IIM B HEH3BECTHOM
HanpaBlIeHUEM, YTO ITOMYEPKHBAETCS COOTBETCTBY-
omumu narodamu: CHORUS #1 Then one day
they vanished — CHORUS #2 Just dropped out of
sight. CHORUS #3 No one knows where they went —
(Wykes). JIBa nmepBbIX HpeaioxKeHUs MeTahOPHUCCKH
0003HAYAIOT UX OTHE3/I.

B nanHOM mbece mIarosbl IBUKEHUS UMEKOT CIO-
KeToobpasyronryio GyHKIH0. Ha HUX cTpouTcs 1mo-
BECTBOBaHME, a TAaKKe (POPMHPYETCS OMpeIeIieHHas
OIIEHKA JICUCTBUI MepCOHAXKEN y 3pUTEIEH.

O600mas maHHple 00 WCIMOJB30BAHWW TJIArOJIOB
JIBIOKCHUSI B COBPEMEHHOM aHTJIOS3BIYHOM Jpamaryp-
THH, CIIEIyeT OTMETHTh, YTO Ha JAHHOM JTarle Bpe-
MEHH OHH JIOBOJIBHO (pparmeHTapHbl. [Ipomnuio erie
TOJILKO JIBA JACCITHICTHS, YTO — JaXXe MPU BBICOKUX
TEMIIaX COBPEMEHHOI XM3HU — HE MOXET OBITH CO-
W3MEpPHMO C TPEeNbIAyIIMMU Tepuogamu. MOoKHO
cAenarh BHIBOJ TOJMHKO 00 OTACTHHBIX TEHACHIUSX,
CpeIy KOTOPHIX OJHOBPEMEHHO COXPaHEHHUE YKe CIIo-
XKHUBIIUHCS (QYyHKIIMOHATBHON TapajuTMbl TIIAroJjoB
JIBIOKCHUS B aHIVIOS3BIYHOM JpamMe, a TakkKe pa3Bu-
THe HOBBIX (DyHKIMHA. B 9acTHOCTH, mpamarypr IIbl-
TaeTcs Mepenarb MOCPEACTBOM TaKHX IJIAr0JIOB CBOIO
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OTICHKY HJIH C(hOPMHUPOBATH y YUTATEIIST COOCTBEHHYIO
OIICHKY JICHCTBUSI, YTO KOPPETUPYET C YTBEPKICHUEM
10.C. CrapocTHHO# 0 TOM, YTO «pa3roBOpHas peyb,
B TOM YHCJIE€ B €€ CTWJIM30BAaHHOM BapHaHTE, IPHU3HA-
eTCsl HanboJee «OIEHOYHBIMY BUAOM TUCKypca» [Cra-
poctuna 2020, c. 129], npuyem OLEHKA 31€Ch MOXET
PCaATN30BBIBATHCS B TOM YHUCIIE CAaMBIM HEOXKHUIaHHBIM
CIIOCOOOM — ITOCPEICTBOM TJIATOJIOB JIBHXKCHHSL.
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